
ENGAGE 1700 RANGEFINDER - ENGAGE 1700 6X24MM RANGEFINDER

The Bushnell Engage Laser Rangefinders are designed to give you the cool
confidence to take that long-range shot secure in the knowledge that your first
shot will hit where you want it to.  

Attributes

Name: ENGAGE 1700 6X24MM RANGEFINDER
Manufacturer: BUSHNELL
Product no.: 100046031
Mfr. No.: LE1700SBL
Battery: CR2
Color: Green
Magnification: 6x
Objective Size: 24mm
Delivery weight: 0.363kg
UPC: 029757005380

Item details

This product contains a battery.
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Sicherheitshinweise für den Bushnell Engage 1700
Rangefinder

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des Bushnell Engage 1700 Rangefinder! Dieser Laser Entfernungsmesser ist so
konzipiert, dass er dir Vertrauen in deine Langstreckenschüsse gibt. Um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher
und effektiv nutzen kannst, haben wir diese Sicherheitsanweisungen erstellt. Bitte lese sie sorgfältig durch, um
mögliche Risiken zu vermeiden und die besten Ergebnisse zu erzielen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass der Rangefinder nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halte das Gerät außerhalb der Reichweite von Kindern und schütze es vor unsachgemäßer Nutzung.
Verwende das Produkt nicht in gefährlichen Umgebungen, in denen es Störungen oder Schäden verursachen
könnte.
Achte darauf, dass das Gerät trocken und sauber bleibt, um eine optimale Leistung zu gewährleisten.
Überprüfe regelmäßig das Gerät auf sichtbare Schäden oder Abnutzungen.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Nutzung
Verwende den Rangefinder niemals, während du dich in Bewegung befindest, um Stürze oder Unfälle zu
vermeiden.
Vermeide es, den Laserstrahl direkt in die Augen von dir selbst oder anderen zu richten.
Nutze das Gerät nur bei Tageslicht oder in gut beleuchteten Umgebungen, um die Sichtbarkeit zu
maximieren.
Halte den Rangefinder von Wasser und extremen Temperaturen fern, um Schäden zu vermeiden.
Verwende nur die empfohlene Batterie (CR2) und wechsle sie regelmäßig aus, um die Funktionalität zu
gewährleisten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Batterieinstallation:

Öffne das Batteriefach des Rangefinders.
Setze die CR2Batterie mit der richtigen Polarität ein (achte auf die + und Symbole).
Schließe das Batteriefach sicher.

Einschalten des Geräts:

Drücke den Ein/Ausschalter, um den Rangefinder zu aktivieren.
Warte, bis die Anzeige leuchtet, bevor du mit der Messung beginnst.

Durchführen einer Messung:

Zielen auf das Objekt, das du messen möchtest.
Drücke den Auslöser, um die Entfernung zu messen.
Lies die Entfernung auf dem Display ab.

Ausschalten des Geräts:

Drücke den Ein/Ausschalter erneut, um das Gerät auszuschalten, wenn du fertig bist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Batterie gemäß den lokalen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Das Gerät selbst sollte gemäß den örtlichen Bestimmungen für Elektronikabfälle entsorgt werden.
Informiere dich über Recyclingmöglichkeiten in deiner Nähe, um die Umwelt zu schonen.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder zusätzliche Informationen über den Bushnell Engage 1700 Rangefinder, wende dich
bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem du das Produkt erworben hast. Achte darauf, dass du alle
relevanten Informationen bereithältst, um eine schnelle Unterstützung zu erhalten.

Bitte beachte, dass es wichtig ist, diese Sicherheitshinweise zu befolgen, um eine sichere Nutzung des Bushnell
Engage 1700 Rangefinders zu gewährleisten. Bei Fragen oder Unsicherheiten zögere nicht, Hilfe in Anspruch zu
nehmen.
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ENGAGE 1700 RANGEFINDER Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the Bushnell Engage 1700 Rangefinder. This guide provides essential safety information to
ensure the safe and effective use of your rangefinder. Please read this guide carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Always follow the manufacturer's instructions for safe use.
Ensure that the rangefinder is used in accordance with local laws and regulations.
Keep the device out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the rangefinder for any signs of damage or malfunction.
If the rangefinder is damaged, discontinue use immediately and seek professional assistance.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Do not point the rangefinder at any person or animal.
Avoid using the rangefinder in extreme weather conditions, such as heavy rain or strong winds.
Do not use the rangefinder while operating a vehicle or other machinery.
Ensure that the lens is clean and free from obstructions before use.
Use the rangefinder only for its intended purpose—measuring distances.
Do not attempt to disassemble or modify the rangefinder.

Instructions for Installation and Usage

Inserting the Battery

Open the battery compartment located on the rangefinder.
Insert a CR2 battery, ensuring correct polarity.
Close the battery compartment securely.

Turning On the Rangefinder

Press the power button to turn on the device.
Wait for the display to initialize.

Measuring Distances

Aim the rangefinder at the target.
Press the measure button to obtain the distance reading.
The distance will be displayed on the screen.

Adjusting Magnification

Use the magnification adjustment ring to set the desired zoom level (up to 6x).
Ensure that your view is clear before taking a measurement.

Turning Off the Rangefinder

Press the power button to turn off the device after use.
Store the rangefinder in a protective case when not in use.

Disposal Instructions
Dispose of the rangefinder and its components in accordance with local regulations.
Do not dispose of the rangefinder in household waste.
Remove the battery before disposal and recycle it according to local guidelines.



Contact Information for Further Support
For assistance with your Bushnell Engage 1700 Rangefinder, please refer to the manufacturer's website or contact
your local retailer. Ensure you have your product details ready for support.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your Bushnell Engage
1700 Rangefinder. Thank you for your attention to safety.
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Guide de Sécurité pour le Télémètre Laser Bushnell
Engage 1700

Introduction
Merci d'avoir choisi le télémètre laser Bushnell Engage 1700. Ce guide de sécurité vous fournira des informations
essentielles pour assurer une utilisation sûre et efficace de votre appareil. Veuillez lire attentivement ces instructions
avant l'utilisation.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Utilisez le télémètre uniquement pour les applications prévues.
Gardez le télémètre hors de portée des enfants.
Ne regardez jamais directement le faisceau laser.
Évitez d'utiliser l'appareil dans des conditions météorologiques extrêmes (pluie, neige, brouillard).
Assurezvous que l'appareil est en bon état avant chaque utilisation.
Ne tentez pas de démonter ou de réparer le télémètre vousmême.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Vérifiez la batterie (CR2) avant chaque utilisation pour vous assurer qu'elle est chargée.
N'utilisez pas le télémètre si le boîtier est endommagé ou si le verre est fissuré.
Évitez d'utiliser l'appareil près d'autres sources de lumière laser.
Ne pointez pas le télémètre vers des personnes ou des animaux.
Utilisez le télémètre sur des surfaces stables pour éviter les erreurs de mesure.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation de la Batterie

Ouvrez le compartiment de la batterie.
Insérez une batterie CR2 en respectant la polarité indiquée.
Refermez le compartiment.

Utilisation du Télémètre

Allumez le télémètre en appuyant sur le bouton d'alimentation.
Visez la cible à travers l'oculaire.
Appuyez sur le bouton de mesure pour obtenir la distance.
Lisez la distance affichée sur l'écran.

Entretien

Essuyez l'objectif avec un chiffon doux pour éviter les rayures.
Rangez le télémètre dans un endroit sec et sûr après utilisation.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le télémètre avec les déchets ménagers.
Rapportez le télémètre usagé à un point de collecte approprié pour les appareils électroniques.
Suivez les réglementations locales concernant l'élimination des batteries.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou l'utilisation de votre télémètre, veuillez consulter le site Web de
Bushnell ou contacter votre point de vente local.

En suivant ces instructions, vous contribuerez à garantir une utilisation sûre et efficace de votre télémètre laser
Bushnell Engage 1700. Merci de votre attention et bonne utilisation !
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Istruzioni di Sicurezza per il Telemetro Bushnell
Engage 1700

Introduzione
Benvenuto nel manuale di sicurezza per il Telemetro Bushnell Engage 1700. Questo prodotto è progettato per offrirti
precisione e affidabilità durante l'uso. È importante seguire queste istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo
sicuro e responsabile.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il telemetro solo per gli scopi previsti.
Non puntare mai il telemetro verso gli occhi di una persona o di un animale.
Tieni il telemetro lontano dalla portata dei bambini.
Verifica che il telemetro sia in buone condizioni prima dell'uso. Controlla per eventuali danni visibili.
Non utilizzare il telemetro in condizioni meteorologiche estreme, come pioggia intensa o neve.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre il telemetro in un ambiente sicuro e controllato.
Evita di utilizzare il telemetro in luoghi affollati o in prossimità di strade trafficate.
Non utilizzare il telemetro durante la guida o in altre situazioni che richiedono la tua piena attenzione.
Segui le istruzioni di utilizzo per garantire misurazioni accurate.
Non smontare o modificare il telemetro in alcun modo.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione della Batteria

Apri il vano batteria del telemetro.
Inserisci una batteria CR2, assicurandoti che i poli positivo e negativo siano orientati correttamente.
Chiudi il vano batteria.

Accensione del Telemetro

Premi il pulsante di accensione per attivare il dispositivo.
Attendi che il display si accenda e sia pronto per l'uso.

Utilizzo del Telemetro

Punta il telemetro verso l'oggetto che desideri misurare.
Premi il pulsante di misurazione per ottenere la distanza.
Leggi il valore sul display.

Spegnimento del Telemetro

Premi nuovamente il pulsante di accensione per spegnere il dispositivo quando non è in uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non smaltire il telemetro insieme ai rifiuti domestici.
Segui le normative locali per lo smaltimento delle apparecchiature elettroniche.
Porta il telemetro in un centro di raccolta autorizzato per il riciclaggio.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o segnalazioni relative alla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore locale o visita il sito web
ufficiale di Bushnell per ulteriori informazioni.



Conclusione
Seguire queste linee guida di sicurezza ti aiuterà a utilizzare il Telemetro Bushnell Engage 1700 in modo sicuro ed
efficace. Ricorda di controllare regolarmente eventuali aggiornamenti o richiami riguardanti il prodotto. Grazie per
aver scelto Bushnell.
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Säkerhetsinstruktioner för ENGAGE 1700
RANGEFINDER

Introduktion
Tack för att du har valt Bushnell Engage 1700 Rangefinder. Denna produkt är designad för att ge dig ett pålitligt och
exakt mått på avstånd, vilket gör att du kan ta långdistansskott med självförtroende. För att säkerställa säker
användning och för att maximera din upplevelse, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner för att undvika olyckor och skador.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage som kan påverka säkerheten.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Undvik att rikta siktet mot människor eller djur, även om du inte avser att skjuta.
Använd alltid skyddsglasögon när du använder produkten för att skydda ögonen från reflektioner.
Kontrollera att batteriet är korrekt installerat och i gott skick innan användning.
Använd produkten endast i torra förhållanden för att förhindra skador på elektroniken.
Undvik att använda produkten i extremt kalla eller varma temperaturer utanför de rekommenderade
gränserna.

Instruktioner för installation och användning

Batteriinstallation

Öppna batterifacket.
Sätt i ett nytt CR2batteri med den positiva (+) sidan vänd uppåt.
Stäng batterifacket ordentligt.

Användning av rangefinder

Rikta siktet mot målet.
Tryck på avtryckaren för att mäta avståndet.
Läs avståndet på displayen och använd informationen för att justera ditt skott.

Underhåll

Rengör linsen med en mjuk, torr trasa för att undvika repor.
Förvara produkten i ett torrt och svalt utrymme när den inte används.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte produkten i hushållsavfall. Följ lokala riktlinjer för avfallshantering.
Ta hand om batteriet på ett miljövänligt sätt. Lämna det till en återvinningsstation för batterier.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller support, vänligen kontakta din lokala återförsäljare eller besök Bushnell officiella webbplats för mer
information.



Pokyny pro bezpečnost při používání dalekohledu
ENGAGE 1700

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili dalekohled Bushnell Engage 1700. Tento dalekohled je navržen tak, aby vám poskytl
přesnost a sebedůvěru při vašich outdoorových aktivitách. Abychom zajistili vaši bezpečnost a maximální výkon
produktu, prosím, přečtěte si následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zkontrolujte, zda je dalekohled v dobrém stavu před každým použitím.
Udržujte dalekohled mimo dosah dětí, pokud není používán.
Nepoužívejte dalekohled v extrémních povětrnostních podmínkách, jako jsou silné deště nebo bouřky.
Nezaměřujte dalekohled na zdroje silného světla, jako je slunce, protože to může poškodit optiku.
Před použitím si přečtěte všechny pokyny a varování uvedená v této příručce.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při používání dalekohledu dbejte na to, abyste se nedívali přímo na slunce nebo jiné jasné světelné zdroje.
Při měření vzdálenosti se ujistěte, že máte stabilní základnu, abyste minimalizovali pohyb dalekohledu.
Pokud dalekohled používáte na lov, dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se lovu.
Vždy se ujistěte, že máte dostatečný prostor kolem sebe, abyste se vyhnuli nehodám.

Pokyny pro instalaci a používání
Před prvním použitím vložte baterii typu CR2 do dalekohledu podle pokynů v příručce.
Nastavte zvětšení na požadovanou úroveň (6x) pomocí ovládacího prvku.
Ujistěte se, že objektiv dalekohledu (24 mm) je čistý a bez prachu nebo škrábanců.
Při zaměřování na cíl držte dalekohled stabilně a použijte oporu, pokud je to možné.
Po použití dalekohled vždy uložte na suchém a bezpečném místě.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci dalekohledu se řiďte místními předpisy o odpadech a recyklaci.
Baterie CR2 by měly být likvidovány v souladu s místními ekologickými předpisy.
Nepohazujte dalekohled na skládku, pokud je stále funkční; zvažte darování nebo recyklaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu se obraťte na místního prodejce nebo navštivte oficiální webové stránky společnosti
Bushnell. V případě dotazů týkajících se bezpečnosti produktu se můžete obrátit na příslušné úřady.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání dalekohledu Bushnell Engage 1700. Užívejte si své outdoorové
aktivity s důvěrou a přesností!


